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Narzędzia

Korzystanie z menu „Narzędzia”

Menu „Tools” (Narzędzia) może służyć do wykonywania róż-
nych czynności związanych z konserwacją systemu.

Po zalogowaniu się jako administrator lub kiedy “User Login” 
(Logowanie użytkownika) jest wyłączone, na ekranie „Tools” 
(Narzędzia) można wybrać następujące elementy menu:

Software Update (Aktualizacja oprogramowania)

Advanced (Zaawansowany)

Factory Reset (Przywracanie ustawień fabrycznych)

Message History (Historia komunikatów)

Wyświetla 30 ostatnich ostrzeżeń wygenerowanych przez 
urządzenie UR-NEXT 4K.

Przykład:

2022/3/1 11:50:01

No video input.

2022/5/29 18:32:54

No media (Brak nośnika)

Software Update (Aktualizacja 
oprogramowania)

Służy do aktualizacji oprogramowania układowego urządze-
nia UR-NEXT 4K.

1	 Skopiuj plik aktualizacji oprogramowania 
układowego na urządzenie pamięci USB 
sformatowane na tym urządzeniu.

2	 Podłącz to urządzenie pamięci USB do 
portu USB 1 lub USB 2.

3	 Stuknij „SystemUpdate”.
Urządzenie UR-NEXT 4K wyszukuje pliki aktualizacji opro-
gramowania układowego na podłączonych urządzeniach 
pamięci USB.

4	 Wybierz wersję aktualizacji.
Spowoduje to rozpoczęcie aktualizacji.

WAŻNA INFORMACJA
Nie wyłączaj zasilania podczas aktualizacji.

Po zakończeniu procesu urządzenie automatycznie uru-
chomi się ponownie.

USB Device Formatting (Formatowanie urzą-
dzenia USB)

Służy do formatowania urządzeń pamięci USB podłączonych 
do tego urządzenia.

Format USB 1 Sformatuj urządzenie podłączone do portu 
USB 1.

Format USB 2 Sformatuj urządzenie podłączone do portu 
USB 2.

Pojawi się okno dialogowe potwierdzenia. Stuknij „OK”, aby 
rozpocząć formatowanie.

WAŻNA INFORMACJA
Sformatowanie urządzenia pamięci USB usuwa wszystkie 
nagrane na nim dane.



77

Advanced (Zaawansowany)

Event Log Download (Pobierz dziennik zdarzeń)
Służy do zapisywania plików dziennika urządzenia 
UR-NEXT 4K na urządzeniu pamięci USB.

USB 1 �Zapisz pliki dziennika na urządzeniu podłączo-
nym do portu USB 1.

USB 2 �Zapisz pliki dziennika na urządzeniu podłączo-
nym do portu USB 2.

Log Range Ustaw zakres plików dziennika do zapisania:
Today pliki dziennika z tego dnia
1 Week pliki dziennika z ostatniego tygodnia
1 Month pliki dziennika z ostatniego miesiąca
1 Year pliki dziennika z ostatniego roku
All wszystkie dostępne pliki dziennika

Jeśli na urządzeniu pamięci USB jest już pobrany plik dzien-
nika, zostanie on zastąpiony przez nowy plik. 

Po zakończeniu pobierania pojawi się poprzedni ekran.

System Settings Transfer (Przesyłanie ustawień 
systemu)
Służy do eksportu/importu ustawień do/z urządzeń pamięci 
USB.

Eksport do
USB 1 Eksportuj ustawienia na urządzenie pamięci podłą-

czone do portu USB 1.
USB 2 Eksportuj ustawienia na urządzenie pamięci podłą-

czone do portu USB 2.
Importuj z

USB 1 Importuj ustawienia z urządzenia pamięci podłączo-
nego do portu USB 1.

USB 2 Importuj ustawienia z urządzenia pamięci podłączo-
nego do portu USB 2.

Po zakończeniu procesu urządzenie automatycznie uruchomi 
się ponownie.

UWAGA
Opcja „System Settings Transfer” (Przesyłanie ustawień sys-
temu) nie obejmuje danych użytkownika ustawionych 
w menu „User Account Management” (Zarządzanie kontami 
użytkowników).

Device Driver Installation (Instalacja sterownika 
urządzenia)
Zainstaluj sterownik urządzenia w produkcie.

Skontaktuj się z nami, aby uzyskać szczegółowe informacje. 

Device Driver Uninstallation (Odinstalowanie ste-
rownika urządzenia)
Odinstaluj sterownik urządzenia z produktu.

Skontaktuj się z nami, aby uzyskać szczegółowe informacje.

Licenses (Licencje)
Wyświetla informacje dotyczące licencji oprogramowania uży-
wanego w tym urządzeniu.

Certifications (Certyfikaty)
Wyświetla certyfikaty tego urządzenia.

Narzędzia
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Factory Reset (Przywracanie ustawień 
fabrycznych)

Przywraca pierwotne ustawienia urządzenia.

Informacje o użytkowniku ustawione w menu „User Account 
Management” (Zarządzanie kontami użytkowników) nie 
zostaną usunięte, nawet jeśli zostanie wykonane Reset User 
Settings (Resetowanie ustawień użytkownika), „Reformat 
Internal HDD” (Ponowne formatowanie wewnętrznego dysku 
twardego) lub „Reset System” (Resetowanie systemu).

Reset User Settings (Resetowanie ustawień 
użytkownika)
Przywraca domyślne ustawienia użytkownika. Pojawi się okno 
dialogowe potwierdzenia.

Stuknij „OK”, aby zresetować ustawienia.

Po zakończeniu procesu urządzenie automatycznie uruchomi 
się ponownie.

Reformat Internal HDD (Ponowne formatowanie 
wewnętrznego dysku twardego)
Służy do ponownego formatowania wewnętrznego dysku 
twardego. Pojawi się okno dialogowe potwierdzenia.

Stuknij „OK”, aby rozpocząć formatowanie.

WAŻNA INFORMACJA
Ponowne formatowanie dysku twardego usuwa wszystkie 
nagrane na nim filmy i zdjęcia.

Po zakończeniu procesu urządzenie automatycznie uruchomi 
się ponownie.

Narzędzia

Reset System (Resetowanie systemu)
Przywraca domyślne ustawienia urządzenia. Pojawi się okno 
dialogowe potwierdzenia.

Stuknij „OK”, aby zresetować wszystkie ustawienia i ponownie 
sformatować wewnętrzny dysk twardy.

WAŻNA INFORMACJA
Resetowanie systemu usuwa wszystkie filmy i zdjęcia nagrane 
na wewnętrznym dysku twardym.

Po zakończeniu procesu urządzenie automatycznie uruchomi 
się ponownie.
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Wprowadzanie tekstu
Do wprowadzania imion i nazwisk użytkowników oraz danych 
pacjentów można używać dowolnych znaków, wykorzystując 
klawiaturę ekranową lub klawiaturę USB. Typy znaków, które 
można wprowadzić za pomocą klawiatury USB, mogą się 
różnić w zależności od wybranego ustawienia języka. Można 
wprowadzić wszystkie znaki i symbole. Jednak znaki nadające 
się do haseł logowania są ograniczone do tych, które można 
wprowadzić za pomocą klawiatury ekranowej.

Znaki alfanumeryczne (wielkie litery)

Znaki alfanumeryczne (małe litery)

Symbole

Wprowadzanie tekstu
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Komunikaty o błędach i ostrzeżenia

Komunikat Znaczenie Postępowanie/szczegóły
Invalid Password. Hasło jest nieprawidłowe. Wprowadź prawidłowe hasło.
No video input. Nie podłączono żadnego sygnału wideo. Sprawdź sygnał wejściowy wideo i złącze wej-

ściowe wideo.
Failed to load the file. Wystąpił problem podczas wczytywania 

pliku.
Jeśli dzieje się tak podczas korzystania z urządze-
nia pamięci USB, zastąp je urządzeniem, które 
działa poprawnie. Jeśli podobny komunikat pojawi 
się nawet po wymianie urządzenia USB, samo 
urządzenie może działać nieprawidłowo. Proszę 
skontaktować się ze sprzedawcą, u którego zaku-
piono urządzenie.
Jeśli dzieje się tak podczas korzystania z dysku 
twardego, może on działać nieprawidłowo. 
Skontaktuj się ze sprzedawcą, u którego zakupiono 
urządzenie.

Failed to write the file. Wystąpił problem podczas zapisywania pliku.
Failed to copy the file. Wystąpił problem podczas kopiowania pliku.
The source file not found. Wybrany plik może być uszkodzony.

Not enough iHDD space available. Na wewnętrznym dysku twardym zabrakło 
wolnego miejsca.

Sformatuj wewnętrzny dysk twardy.

An error occurred on iHDD. Wewnętrzny dysk twardy może działać 
nieprawidłowo.

Skontaktuj się ze sprzedawcą, u którego zakupiono 
urządzenie.Failed to format.

Format was cancelled. Formatowanie wewnętrznego dysku twar-
dego zostało anulowane.

Formatowanie wewnętrznego dysku twardego 
zostało anulowane.

No recordings found. Brak danych nagrania. Spróbuj ponownie wykonać czynność po 
nagrywaniu.

Video recording in progress. Tej czynności nie można wykonać podczas 
nagrywania wideo.

Spróbuj ponownie wykonać czynność po zakoń-
czeniu nagrywania wideo.

No recording allowed while reservation list 
is displayed.

Tej czynności nie można wykonać w czasie 
wyświetlania listy rezerwacji.

Spróbuj ponownie wykonać czynność po 
zamknięciu listy rezerwacji.

Photo capture failed. Czas między robieniem zdjęć był zbyt krótki. Zwiększ czas między robieniem zdjęć.
Podczas nagrywania wystąpił błąd. Coś może działać nieprawidłowo. Skontaktuj się 

ze sprzedawcą, u którego zakupiono urządzenie.
No photo capture allowed. Nie można robić zdjęć w czasie wykonywa-

nia innego zadania.
Wykonaj czynność po zakończeniu drugiej czyn-
ności lub kiedy jest wyświetlany ekran główny.

Recording has reached the maximum num-
ber of files.

Przekroczyłoby to maksymalną liczbę 1000 
nagrań w tym samym badaniu/operacji.

Naciśnij przycisk CASE OPEN/CLOSE, aby powró-
cić do ekranu głównego. Następnie ponownie 
naciśnij przycisk CASE OPEN/CLOSE, aby utworzyć 
nowy przypadek.

No MENU display allowed while recording. Tej czynności nie można wykonać podczas 
nagrywania wideo.

Spróbuj ponownie wykonać czynność po zakoń-
czeniu nagrywania wideo.

Failed to change video recording quality. Podczas ustawiania jakości nagrywania 
wideo wystąpił błąd wewnętrzny.

Spróbuj ponownie wykonać czynność kilka razy. 
Jeśli pojawi się podobny komunikat, samo urzą-
dzenie może działać nieprawidłowo. Skontaktuj 
się ze sprzedawcą, u którego zakupiono 
urządzenie.

Unable to play. Plik wideo może być uszkodzony. Jeśli dzieje się tak podczas korzystania z urządze-
nia pamięci USB, użyj prawidłowo działającego 
urządzenia pamięci USB. Jeśli dzieje się tak pod-
czas korzystania z dysku twardego, skontaktuj się 
ze sprzedawcą, u którego zakupiono urządzenie.

No video recording allowed. Nie można nagrywać filmów podczas wyko-
nywania innego zadania.

Wykonaj czynność po zakończeniu drugiej czyn-
ności lub kiedy jest wyświetlany ekran główny.

Update file not found. Nie znaleziono pliku aktualizacji. Przed wykonaniem czynności sprawdź plik aktu-
alizacji na urządzeniu pamięci USB.Unable to update. Plik aktualizacji może być uszkodzony.

Przesyłanie przez sieć nie powiodło się. Podczas procesu przesyłania do sieci wystą-
pił błąd.

Upewnij się, że ustawienia sieciowe, kable sie-
ciowe i koncentratory sieciowe oraz ustawienia 
serwera są prawidłowe.Server connection failed. Podczas łączenia się z serwerem wystąpił 

błąd.
SMB Server 1 connection failed. Podczas łączenia się z serwerem SMB wystą-

pił błąd.
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Komunikat Znaczenie Postępowanie/szczegóły
Unable to access shared folder in SMB 
Server 1.

Wystąpił błąd ze wspólną nazwą serwera 
SMB.

Upewnij się, że wspólna nazwa w ustawieniach 
serwera obrazów tego urządzenia i ustawienia 
folderu udostępnionego na serwerze SMB są 
prawidłowe.

An error occurred while loading from SMB 
Server.

Wystąpił błąd podczas przesyłania pliku na 
serwer SMB.

Upewnij się, że problem nie występuje po stro-
nie serwera SMB. Upewnij się, że nie występują 
problemy, na przykład z dziennikiem serwera lub 
awariami sieci.

An error occurred while loading to SMB 
Server.

Podczas zapisywania pliku na serwerze SMB 
wystąpił błąd.

Upewnij się, że problem nie występuje po stro-
nie serwera SMB. Upewnij się, że nie występują 
problemy, na przykład z dziennikiem serwera lub 
awariami sieci.

Unable to connect to SMB Server 1. Podczas łączenia się z serwerem SMB wystą-
pił błąd.

Upewnij się, że nazwa użytkownika i hasło w usta-
wieniach serwera obrazów tego urządzenia oraz 
ustawienia nazwy użytkownika i hasła na serwe-
rze SMB są prawidłowe.

A problem occurred while communicating 
with server.

Wystąpił błąd podczas połączenia 
z serwerem.

Upewnij się, że ustawienia sieciowe, kable sie-
ciowe i koncentratory sieciowe oraz ustawienia 
serwera są prawidłowe.Communication with server has been 

interrupted.
Połączenie z serwerem zostało przerwane.

Unable to connect to NTP Server. Podczas łączenia się z serwerem NTP wystą-
pił błąd.

Space used up completely. Na urządzeniu pamięci USB zabrakło dostęp-
nej przestrzeni do nagrywania.

Zastąp je innym urządzeniem pamięci USB, na któ-
rym jest dość wolnej przestrzeni.

Space running out. Urządzenie pamięci USB generuje ostrzeżenie 
o ograniczonej ilości dostępnej przestrzeni do 
nagrywania.

No recording is possible. Wystąpił błąd podczas zapisywania na urzą-
dzeniu pamięci używanym do nagrywania 
ze starszym modelem.

Zapis nie jest możliwy, ponieważ urządzenie 
pamięci zostało użyte do nagrywania ze starszym 
modelem. Użyj innego urządzenia pamięci.

Media is not formatted. Urządzenie pamięci USB nie zostało sforma-
towane z poziomu tego urządzenia.

Podłącz urządzenie pamięci USB, które zostało 
sformatowane z poziomu tego urządzenia i działa 
prawidłowo.

Failed to format. Urządzenie pamięci USB może być 
uszkodzone.

Użyj prawidłowo działającego urządzenia pamięci 
USB.Podczas zapisywania wystąpił błąd.

Read error. Wczytywanie pliku z USB nie powiodło się 
(błąd odczytu).

Podczas odczytywania wystąpił błąd. Ponieważ 
odczyt z urządzenia pamięci USB nie powiódł się, 
spróbuj ponownie odczytać ręcznie.

Write error. Zapisanie pliku na USB nie powiodło się. Podczas zapisywania wystąpił błąd. Ponieważ 
zapisanie na urządzeniu pamięci USB nie powio-
dło się, spróbuj ponownie zapisać ręcznie.

The IP Address already in use. Ustawiony adres IP jest używany przez inne 
urządzenie.

Zmień adres IP tego urządzenia lub drugiego 
urządzenia. Nie używaj tego samego adresu.

Failed to change network settings. Podczas procesu sieciowego wystąpił błąd. Upewnij się, że ustawienia sieciowe, kable sie-
ciowe i koncentratory sieciowe oraz ustawienia 
serwera są prawidłowe.

Not allowed. Wykonanie czynności dla wybranego ele-
mentu nie powiodło się, gdy była aktywna 
inna czynność.

Wykonaj czynność po zakończeniu bieżącej 
czynności.

No ID entered. Nagrywanie zostało rozpoczęte bez wprowa-
dzenia identyfikatora.

Wprowadź identyfikator.

Recording not started yet. Wykonano czynność wyświetlania listy przed 
przeprowadzeniem nagrywania.

Spróbuj ponownie wykonać czynność po zakończe-
niu nagrywania.

The value entered is out of range. Wprowadzona wartość znajduje się poza 
możliwym zakresem ustawienia.

Ustaw wartość w zakresie ustawienia.

Invalid Date and/or Time. Nie można ustawić wprowadzonej wartości. Użyj wartości, którą można ustawić.

Komunikaty o błędach i ostrzeżenia
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Komunikat Znaczenie Postępowanie/szczegóły
Too many characters. Wprowadzona wartość znajduje się poza 

możliwym zakresem ustawienia.
Ustaw wartość w zakresie ustawienia.

Invalid IP address. Nie można ustawić wprowadzonej wartości. Użyj wartości, którą można ustawić.
System error Coś może działać nieprawidłowo. Skontaktuj się ze sprzedawcą, u którego zaku-

piono urządzenie.Hardware error
Failed to encode the video. Nie udało się rozpocząć nagrywania wideo. Zatrzymaj nagrywanie wideo, a następnie roz-

pocznij nagrywanie wideo.
Jeśli komunikat o błędzie pojawi się ponownie, 
uruchom urządzenie ponownie i rozpocznij 
nagrywanie.

Unable to stop recording. Recording 
length is too short. 

Przez 2 sekundy po rozpoczęciu nagrywania 
wideo nie można go zatrzymać. 

Zatrzymaj nagrywanie wideo za pomocą przy-
cisku STOP po upływie co najmniej 2 sekund od 
rozpoczęcia nagrywania wideo.  

Failed to update the patient info 
management file.

Nie udało się zaktualizować informa-
cji dotyczących zarządzania filmami 
i zdjęciami.

Mogło dojść do awarii. Skontaktuj się ze 
sprzedawcą, u którego zakupiono urządzenie. 

The source file not found. Nie można znaleźć pliku źródłowego pod-
czas kopiowania lub przesyłania danych 
obrazu.

Podjęto próbę skopiowania lub przeniesienia 
kopii obrazu dla pliku obrazu, dla którego nie 
nagrano kopii.

Ustaw w menu [USB Storage] (Pamięć USB) 
opcje USB 1 Video Mode (Tryb wideo USB 1)/
USB 2 Video Mode (Tryb wideo USB 2) oraz 
w menu [Network] (Sieć) opcje File Server 1 
(Serwer plików 1)/File Server 2 (Serwer pli-
ków 2) tryb wideo na Original.

Export or transfer of recordings failed. Nie można zakończyć przesyłania plików 
na nośnik USB lub miejsce docelowe 
w sieci.

Sprawdź, czy nie występuje problem z nośni-
kiem USB. Upewnij się, że nie ma błędów 
w ustawieniach sieciowych. Sprawdź na 
komputerze lub podobnym urządzeniu, czy 
połączenie sieciowe działa prawidłowo.

Komunikaty o błędach i ostrzeżenia
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Konserwacja i gwarancja

Zalecane przeglądy

Codziennie przed użyciem sprawdzaj następujące elementy. 
Umożliwi to szybkie wykrywanie i zapobieganie problemom.

Elementy do sprawdzenia
ii Czy przewód zasilający jest podłączony prawidłowo?
ii Czy poszczególne złącza są podłączone prawidłowo?

Zalecamy regularne kontrole sprzętu w celu utrzymania jego 
funkcjonalności i zwiększenia bezpieczeństwa. Skontaktuj się 
ze sprzedawcą, u którego zakupiono urządzenie, aby uzyskać 
informacje na temat przeglądów konserwacyjnych, w tym 
regularnych przeglądów, umów serwisowych oraz innych 
usług.

Czyszczenie urządzenia

Ze względów bezpieczeństwa odłączaj wtyczkę przewodu 
zasilającego od gniazda przed czyszczeniem.

ii Jeśli górna pokrywa lub inne powierzchnie są brudne, 
wytrzyj je miękką szmatką lekko zwilżoną etanolem 
dezynfekującym. Następnie wytrzyj je ponownie szmatką 
zwilżoną wodą i dobrze wykręconą. Nie wycieraj chemicz-
nymi ściereczkami czyszczącymi, rozcieńczalnikami do farb 
lub innymi środkami chemicznymi. Grozi to uszkodzeniem 
powierzchni.
ii Regularnie usuwaj brud i kurz, który gromadzi się na 

urządzeniu.

WAŻNA INFORMACJA
ii Nie rozpylaj etanolu ani innych płynów bezpośrednio na 

urządzenie.
ii Nie używaj środków czyszczących w aerozolu, ponieważ 

mogą one powodować gromadzenie się kurzu i innych 
substancji wewnątrz urządzenia.
ii Nie dopuszczaj, aby gumowe lub plastikowe przedmioty 

dotykały urządzenia przez długi czas. Grozi to uszkodze-
niem obudowy.

Rozwiązywanie problemów

W następujących przypadkach sprawdź niżej wymienione 
elementy przed zgłoszeniem naprawy.

Nie można włączyć urządzenia.
ee Sprawdź, czy wtyczka przewodu zasilającego jest podłą-

czona. (Upewnij się, że jest prawidłowo podłączona do 
gniazdka i nie została odłączona).

Urządzenie można włączyć, ale nie ma obrazu.
ee Upewnij się, że gniazda wejściowe/wyjściowe z tyłu urzą-

dzenia są podłączone prawidłowo oraz że używane kable 
nie są uszkodzone.

Sprawdź, czy został wybrany prawidłowy sygnał 
wejściowy.

ee Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć urządzenie. 
Następnie ponownie włącz zasilanie i sprawdź, czy jest 
obraz.

Nagrywanie na wewnętrznym dysku twardym nie jest 
możliwe

ee Na przykład przerwa w dostawie energii podczas pracy 
mogła spowodować uszkodzenie danych. Skopiuj dane 
obrazu, których nadal potrzebujesz, z wewnętrznego 
dysku twardego na urządzenie pamięci USB lub przenieś 
je do pamięci sieciowej. Następnie postępuj według 
instrukcji na stronie 78, aby ponownie sformatować 
wewnętrzny dysk twardy. 
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Konserwacja i gwarancja

Gwarancja

ii Produkt jest objęty roczną gwarancją liczoną od daty 
zakupu.
ii Należy pamiętać, że w następujących przypadkach 

naprawy będą płatne nawet w okresie gwarancji.

1)	 Awarie lub uszkodzenia w wyniku nieprawidłowego 
użytkowania

2)	 Awarie lub uszkodzenia spowodowane modyfikacjami 
lub naprawami wykonywanymi przez jakiekolwiek inne 
podmioty niż nasza firma lub wyznaczony przez nią 
serwisant

3)	 Awarie lub uszkodzenia spowodowane upadkiem, trans-
portem itp. po dostarczeniu produktu

4)	 Awarie lub uszkodzenia spowodowane przez pożar, trzę-
sienie ziemi, wodę, błyskawicę lub inne klęski żywiołowe

5)	 Awarie lub uszkodzenia spowodowane przez czyn-
niki zewnętrzne, w tym zasilanie i warunki otoczenia 
sprzętu, które odbiegają od wymagań eksploatacyjnych 
produktu

6)	 Awarie lub uszkodzenia produktu, który nie został zaku-
piony w naszej firmie lub u wyznaczonego przez nią 
przedstawiciela

ii Po zakończeniu okresu gwarancji oferujemy płatne usługi 
serwisowe. W celu uzyskania szczegółowych informacji, 
prosimy o kontakt z sprzedawcą, u którego zakupiono 
urządzenie.
ii Prosimy pamiętać, że nasza firma nie ponosi odpowiedzial-

ności za jakiekolwiek szkody wtórne wynikające z działania 
tego urządzenia lub dotyczące danych.
ii Prosimy pamiętać, że nasza firma nie ponosi odpowie-

dzialności, jeśli dane zarejestrowane przez to urządzenie 
zostaną usunięte na przykład w wyniku nieprawidłowej 
obsługi lub nieoczekiwanego zdarzenia.
ii Informacje dotyczące produktów w niniejszej instruk-

cji mają charakter wyłącznie poglądowy i nie oznaczają 
żadnych gwarancji braku naruszeń praw własności inte-
lektualnej stron trzecich ani innych dotyczących ich praw. 
TEAC Corporation nie ponosi odpowiedzialności za naru-
szanie praw własności intelektualnej stron trzecich lub ich 
występowanie z powodu użytkowania takich produktów.
ii Okres eksploatacji tego produktu wynosi sześć lat.

Utylizacja

W celu zapewnienia odpowiedniej i bezpiecznej utylizacji 
tego produktu i jego akcesoriów, należy przestrzegać przepi-
sów lokalnych, regionalnych i krajowych władz.
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Dane techniczne

Wyświetlacz/Nośniki zapisu
Wbudowany ekran LCD. . . . . . . . . . . . .            7-calowy panel dotykowy 
(pojemnościowy)
Nośniki zapisu

Internal HDD (Wewnętrzny dysk twardy). . . . . . . . . . . . . . .               2 TB
Zewnętrzne urządzenia pamięci USB

Pamięć USB/Dysk twardy/Napęd dysków optycznych 
FAT32/ 

NTFS/exFAT
Rozdzielczość modelu HDMI®. . . . . .       4096 × 2160/3840 × 2160/ 

1920 × 1080/1600 × 1200/ 
1600 × 900/1280 × 1024/ 
1280 × 960 /1280 × 800/ 
1280 × 720 /1024 × 768 

Model SDI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          4096 × 2160/3840 × 2160/ 
1920 × 1080/1280 × 720 

Sygnały wejściowe wideo/audio
HDMI®. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              CH1, CH2 (model HDMI®)
SDI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                            12G/6G/3G-SDI, 

6G/3G-SDI 3G-SDI × 2 
(model SDI)

Audio (analogowy). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             
MIC (gniazdo TRS stereo mini jack 3,5 mm)

Sygnały wejściowe wideo/audio
HDMI®, DisplayPort (do wyboru)
Audio (analogowy). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             

LINE (gniazdo TRS stereo mini jack 3,5 mm)
Formaty kompresji

H.264. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                              4K, FHD
H.265. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               4K, FHD

Przetwarzanie danych wideo
Film. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  H.264, H.265
Zdjęcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     JPEG, PNG, TIFF

Formaty plików
Film. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  MP4, TS
Zdjęcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       JPG, PNG, TIFF

Gniazda
USB 3.2 (gen. 1) × 2 (przód)

Do podłączenia nośnika zapisu
USB 3.2 (gen. 1) × 4 (tył) 

Do podłączenia klawiatury, czytnika kodów kreskowych,  
czytnika kart, drukarki, połączenia monitora dotykowego

LAN. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100Base-TX/1000Base-T (RJ45) × 2 

Informacje ogólne
Zasilanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      100–240 V AC ±10%, 50/60 Hz 

0,66–1,45 A
Miejsce pracy. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          Pozioma powierzchnia
Okres przechowywania. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  5 lat
Środowisko pracy

Temperatury. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       5–40 °C
Wilgotność. . . . . . . . . . . . . . . . . .                  30–80% RH (bez kondensacji)
Maksymalna temperatura termometru wilgotnego. . .     29 °C
Ciśnienie atmosferyczne. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      750–1040 hPa
Oświetlenie otoczenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   500 Lx lub więcej
Poziom hałasu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             55 dB lub mniej

Warunki przechowywania
Temperatury. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   −20 do 60 °C
Wilgotność. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   5–80% RH (bez kondensacji)
Maksymalna temperatura termometru wilgotnego. . .     29 °C
Ciśnienie atmosferyczne. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      600–1040 hPa

Warunki transportu
Temperatury. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   −30 do 60 °C
Wilgotność. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   5–90% RH (bez kondensacji)
Maksymalna temperatura termometru wilgotnego. . .     29 °C
Ciśnienie atmosferyczne. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      600–1040 hPa

Masa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             Około 4,3 kg
Wymiary zewnętrzne (S × W × G, bez wystających 
elementów)

239 mm × 137 mm × 243 mm

Norma bezpieczeństwa/Certyfikacja/Rejestracja
Normy bezpieczeństwa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          IEC 60601-1-3 

CSA 60601-1 
EN 60601-1 

EMC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             IEC 60601-1-2 
EN 60601-1-2 

FCC 
ICES-003 

Certifications (Certyfikaty). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  NRTL/C 
CB 

Rejestracja. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 FDA 
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Dane techniczne

Dane techniczne sprzętu medycznego
Zabezpieczenie przed porażeniem prądem elektrycznym. . . . .       

Urządzenie Klasy I
Ochrona przed szkodliwym wnikaniem wody. . . . . . . . . . . . . . . . .                    

Standardowa 
Stopień bezpieczeństwa w obecności mieszaniny łatwopal-
nych środków znieczulających z powietrzem albo z tlenem 
lub tlenkiem azotu
Nieodpowiednie do stosowania w obecności mieszaniny 
łatwopalnych środków znieczulających z powietrzem albo 
z tlenem lub tlenkiem azotu
Tryb pracy. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        Urządzenie do pracy ciągłej

Informacja dotycząca licencji na oprogramowanie

Oprogramowanie zastosowane w tym produkcie obejmuje 
programy, których firma TEAC Corporation używa za zgodą 
stron trzecich, udzieloną jej bezpośrednio lub pośrednio. 
Prosimy koniecznie przeczytać informację dotyczącą tego 
oprogramowania.

Listę pakietów można znaleźć w urządzeniu (stronie 77). 
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Ograniczenia dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej (EMC)

Ważne informacje EMC dotyczące użytkowania w środow-
iskach medycznych

ii Urządzenie UR-NEXT 4K jest przeznaczone do eksploatacji 
w placówkach ochrony zdrowia. 
ii Urządzenie UR-NEXT 4K wymaga zachowania specjalnych 

środków ostrożności w zakresie EMC i musi zostać zainsta-
lowane i być serwisowane zgodnie z informacjami EMC 
podanymi w niniejszej instrukcji obsługi. 

ii Jeśli urządzenie UR-NEXT 4K będzie używane w pobliżu 
lub umieszczone na innym sprzęcie, należy sprawdzać, czy 
działa poprawnie w konfiguracji, w której będzie używane. 
ii Przenośne i mobilne urządzenia do komunikacji radiowej 

(RF), takie jak telefony komórkowe, mogą wpływać na dzia-
łanie urządzenia UR-NEXT 4K. 
ii Urządzenie UR-NEXT 4K może działać nieprawidłowo 

z powodu elektryczności statycznej.   Nie należy podłączać 
ani odłączać urządzeń pamięci masowej USB w czasie 
pracy urządzenia.

Wskazówki i deklaracja producenta – emisje elektromagnetyczne

Urządzenie UR-NEXT 4K jest przeznaczone do stosowania w środowisku elektromagnetycznym opisanym poniżej. 
Nabywca lub użytkownik urządzenia UR-NEXT 4K powinien dopilnować, aby urządzenie było stosowane w takim środowisku. 

Test emisji Zgodność Środowisko elektromagnetyczne – wskazówki
Emisja fal o częstotliwości 
radiowej
CISPR 32

Klasa A
Urządzenie UR-NEXT 4K może być używane we wszystkich budynkach, 
łącznie z budynkami mieszkalnymi oraz budynkami, które są bezpośred-
nio podłączone do publicznej sieci niskiego napięcia, zasilającej budynki 
przeznaczone do celów mieszkalnych, pod warunkiem przestrzegania 
poniższej uwagi:

WAŻNA INFORMACJA: To urządzenie jest zgodne ze standardem 
CISPR32 klasy A. Urządzenie tej klasy może powodować zakłócenia 
radiowe w środowiskach mieszkalnych.

Emisje harmoniczne 
IEC 61000-3-2

Klasa A

Wahania napięcia/ 
migotanie
IEC 61000-3-3

Zgodność

Lista przewodów użytych do testów EMC
Typ przewodu Dane techniczne
Przewód sieciowy AC 2 m, nieekranowany
Przewód gniazda HDMI IN (model HDMI®) 5 m, ekranowany

Przewód gniazda SDI IN (model SDI) 3 m, ekranowany

Przewód gniazda HDMI OUT 5 m, ekranowany
Przewód Ethernet 3 m, ekranowany

Przewód DISPLAY PORT 3 m, ekranowany
Przewód gniazda COM 1,5 m, ekranowany
Przewód gniazda MIC IN 1,8 m, ekranowany
Przewód gniazda AUDIO OUT 1,8 m, ekranowany
Przewód gniazda TRIGGER 1 4 m, ekranowany
Przewód gniazda TRIGGER 2 4 m, ekranowany
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Ograniczenia dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej (EMC)

Wskazówki i deklaracja producenta – odporność elektromagnetyczna
UR-NEXT 4K jest przeznaczone do stosowania w środowisku elektromagnetycznym opisanym poniżej. Nabywca lub użytkownik 
urządzenia UR-NEXT 4K powinien dopilnować, aby urządzenie było używane w takim środowisku.
Test odporności Poziom testowy IEC 

60601
Poziom 
zgodności

Środowisko elektromagnetyczne – wskazówki

Wyładowania elektrosta-
tyczne (ESD)

IEC 61000-4-2

± 8 kV styk

± 15 kV powietrze

± 8 kV styk

± 15 kV powietrze

Podłogi powinny być drewniane, betonowe lub wykonane z płytek 
ceramicznych. Jeśli podłogi są pokryte materiałem syntetycznym, wil-
gotność względna powinna wynosić co najmniej 30%.

Szybkie elektryczne 
stany przejściowe

IEC 61000-4-4

± 2 kV dla linii 
zasilania

± 1 kV dla linii 
wejście/wyjście

± 2 kV dla linii 
zasilania

± 1 kV dla linii 
wejście/wyjście

Jakość zasilania sieciowego powinna mieścić się w granicach obowią-
zujących dla typowych instalacji handlowych lub szpitalnych.

Udary

IEC 61000-4-5

±1 kV tryb różnicowy

±2 kV tryb wspólny

±1 kV tryb 
różnicowy

±2 kV tryb wspólny

Jakość zasilania sieciowego powinna mieścić się w granicach obowią-
zujących dla typowych instalacji handlowych lub szpitalnych.

Spadki napięcia, krótkie 
przerwy i zmiany napię-
cia na wejściach linii 
zasilania

IEC 61000-4-11

0% U
T

(100% spadek w U
T
) 

przez 1 cykl

70% U
T

(30% spadek w U
T
) 

przez 25 cykli

0% U
T

(100% spadek w U
T
) 

przez 5 s  
(50 Hz: 10 cykli, 60 Hz: 
12 cykli)

0% U
T

(100% spadek 
w U

T
) przez 1 cykl

70% U
T

(30% spadek w U
T
) 

przez 25 cykli

0% U
T

(100% spadek 
w U

T
) przez 5 s  

(50 Hz: 10 cykli, 
60 Hz: 12 cykli)

Jakość zasilania sieciowego powinna mieścić się w granicach obo-
wiązujących dla typowych instalacji handlowych lub szpitalnych. Jeśli 
użytkownik urządzenia UR-NEXT 4K wymaga ciągłej pracy w trak-
cie przerw w dostawie energii, zaleca się podłączenie urządzenia 
UR-NEXT 4K do zasilacza UPS lub korzystanie z pracy akumulatorowej.  

W przypadku 70% UT na 25 cykli, zasilanie może być wielokrotnie 
włączane/wyłączane.

Pole magnetyczne
(50/60 Hz)
o częstotliwości sieci 
elektroenergetycznej

IEC 61000-4-8

30 A/m 30 A/m Poziom pól magnetycznych o częstotliwości sieci elektroenergetycz-
nej powinien mieścić się w granicach obowiązujących dla typowych 
instalacji handlowych lub szpitalnych.

Pola magnetyczne w bli-
skiej odległości

IEC61000-4-39

134,2 kHz
Modulacja impulsów
2,1 kHz (50% cykl 
roboczy)

13,56 MHz
Modulacja impulsów
50 kHz (50% cykl 
roboczy)

65 A/m

7,5 A/m

Przewidując używanie w pobliżu systemu RFID, należy zachować odle-
głość co najmniej 15 cm od czytnika RFID.

UWAGA: U
T
 to napięcie prądu przemiennego przed zastosowaniem poziomu testowego.
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Ograniczenia dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej (EMC)

Wskazówki i deklaracja producenta – odporność elektromagnetyczna

UR-NEXT 4K jest przeznaczone do stosowania w środowisku elektromagnetycznym opisanym poniżej. Nabywca lub użytkownik urządzenia 
UR-NEXT 4K powinien dopilnować, aby urządzenie było używane w takim środowisku.

Test odporności Poziom testowy IEC 
60601

Poziom zgodności Środowisko elektromagnetyczne – wskazówki

Przenośne i mobilne urządzenia do komunikacji radiowej (RF) nie powinny 
być używane w mniejszej odległości od wszystkich elementów urządzenia 
UR-NEXT 4K (w tym przewodów), niż zalecana odległość wynikająca z rów-
nania odpowiedniego dla częstotliwości nadajnika.

Zalecana odległość

Przewodzony 
sygnał częstotli-
wości radiowej
IEC 61000-4-6

od 150 kHz do 80 MHz 
(poza pasmami ISMc) 
3 Vrms
od 150 kHz do 
80 MHz (w pasmach 
ISMc) 6 Vrms

3 Vrms

6 Vrms

d = 1,2 √P

Emitowany 
sygnał częstotli-
wości radiowej
IEC 61000-4-3

3 V/m
Od 80 MHz do 
2,7 GHz

3 V/m d = 2,0 √P	 Od 80 MHz do 2,7 GHz

Gdzie „P” to maksymalna znamionowa moc wyjściowa nadajnika w watach 
(W) według danych producenta, a „d” to zalecana odległość w metrach (m).
Siła pól emitowanych przez nieruchome nadajniki fal radiowych, która 
została określona w elektromagnetycznym badaniu lokalizacji a, musi być 
mniejsza niż poziom zgodności w każdym zakresie częstotliwości b.

W pobliżu urządzeń oznaczonych poniższym symbolem mogą wystąpić 
zakłócenia:

UWAGA 1: Przy 80 MHz stosuje się wyższy zakres częstotliwości.
UWAGA 2: �Podane wytyczne mogą nie dotyczyć wszystkich sytuacji. Na rozchodzenie się promieniowania elektromagnetycznego wpływają 

absorpcja i odbicia od konstrukcji, przedmiotów i ludzi.

a � Nie jest możliwe dokładne teoretyczne obliczenie siły pól elektromagnetycznych emitowanych przez nieruchome nadajniki, takie jak stacje 
bazowe telefonów (komórkowych/ bezprzewodowych stacjonarnych) i radiotelefonów, amatorskich nadajników-odbiorników, fal śred-
nich i ultrakrótkich oraz telewizji. Aby ocenić siłę pola elektromagnetycznego generowanego przez nieruchome nadajniki fal radiowych, 
należy wykonać badanie elektromagnetyczne lokalizacji. Jeśli zmierzona siła pola elektromagnetycznego w miejscu używania urządzenia 
UR-NEXT 4K przekracza podane powyżej dopuszczalne poziomy dla fal radiowych, należy sprawdzać, czy urządzenie UR-NEXT 4K działa 
poprawnie. W przypadku nieprawidłowego działania mogą być konieczne dodatkowe środki, takie jak przestawienie lub obrócenie urządze-
nia UR-NEXT 4K.

b W zakresie częstotliwości między 150 kHz i 80 MHz, siła pola nie powinna przekraczać 3 V/m.
c � Pasma ISM (przemysłowe, naukowe i medyczne) między 150 kHz do 80 MHz obejmują zakresy od 6,765 MHz do 6,795 MHz, od 13,553 MHz 

do 13,567 MHz, od 26,957 MHz do 27,283 MHz i od 40,66 MHz do 40,70 MHz.
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Ograniczenia dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej (EMC)

Wskazówki i deklaracja producenta – odporność elektromagnetyczna

Urządzenie UR-NEXT 4K jest przeznaczone do eksploatacji w warunkach, w których zaburzenia promieniowanych pól elektromagnetycznych 
o częstotliwości radiowej są kontrolowane.  Przenośne urządzenia do komunikacji radiowej (RF) nie powinny być używane w odległości 
mniejszej niż 30 cm od dowolnej części urządzenia UR-NEXT 4K. W przeciwnym razie może dojść do pogorszenia wydajności urządzenia.

Test odporności Pasmo a Usługa a Modulacja Poziom testowy IEC 
60601

Poziom zgodności

Działanie pól zbliże-
niowych z urządzeń 

komunikacji bez-
przewodowej RF

IEC 61000-4-3

380–390 MHz TETRA 400 Modulacja impulsów 
18 Hz 27 V/m 27 V/m

430–470 MHz
GMRS 460

FRS 460

FM
Odchylenie ±5 kHz
Odchylenie 1 kHz

28 V/m 28 V/m

704–787 MHz Pasmo LTE 13, 17 Modulacja impulsów 
217 Hz 9 V/m 9 V/m

800–960 MHz

GSM 800/900
TETRA 800
iDEN 820

CDMA 850
Pasmo LTE 5

Modulacja impulsów 
18 Hz 28 V/m 28 V/m

1 700–1 990 MHz

GSM 1800
CDMA 1900
GSM 1900

DECT
Pasmo LTE 1, 3, 4, 25

UMTS

Modulacja impulsów 
217 Hz 28 V/m 28 V/m

2 400–2 570 MHz

Bluetooth
WLAN

802.11 b/g/n
RFID 2450

Pasmo LTE 7

Modulacja impulsów 
217 Hz 28 V/m 28 V/m

5 100–5 800 MHz WLAN 802.11 a/n Modulacja impulsów 
217 Hz 9 V/m 9 V/m

UWAGA: �Podane wytyczne mogą nie dotyczyć wszystkich sytuacji. Na rozchodzenie się promieniowania elektromagnetycznego wpływają 
absorpcja i odbicia od konstrukcji, przedmiotów i ludzi.

a W przypadku niektórych usług zostały uwzględnione tylko częstotliwości łącza nadawczego (uplink).
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Uwagi
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